18, APPENDIX I
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comparing the sufferer ronically to a child carrnied sottly 1in the arms
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All the commentaries on this passagec start 1rom the assumption thatl
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being ” and 1s never, 1 believe, applied by writers whose usage 1s ol any
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authority to the offspring of amimals. 'Lhe word meaning ° ofispring ,
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and as such common to men and beasts, 1S Texvor (Se¢ Aesch. 77

278 etc.), and the distinction is supported by hundreds of examples
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nothing to the point or prove the strength of the rule.
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[.. and Sc. cite only Aesch. Fers. £80, where fish are called avavoot
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course proves nothing, The nightingale is wawolérwp (Kles. 549),
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because she is Philomela, mourning for her son: Medea (Eur. Aled.
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1407) 15 wawbopovos Aéawa. These are for the rule. In Eur. fon 175
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